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ПЕТУШОК  
И БОБОВОЕ ЗЁРНЫШКО

Жи ли-бы ли пе ту шок и ку роч ка. 

Пе ту шок всё то ро пил ся, всё то ро пил ся, 

а ку роч ка знай се бе при го ва ри ва ет:

— Пе тя, не то ро пись! Пе тя, не то ро пись!

Кле вал как-то пе ту шок бо бо вые зёр ныш-

ки, да вто ро пях и по да вил ся. По да вил ся, не 

ды шит, не слы шит, слов но мёрт вый ле жит.

Пе ре пу га лась ку роч ка, бро си лась к хо-

зяй ке, кри чит:

— Ох, хо зя юш ка, дай ско рей мас ли ца, 

пе туш ку гор лыш ко сма зать: по да вил ся пе ту-

шо к бо бо вым зёр ныш ком.

Хозяйка говорит:

— Бе ги ско рей к ко ро вуш ке, про си у неё 

мо ло ка, а я уж` со бью мас ли ца.
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Бро си лась ку роч ка к ко ро ве:

— Ко ро вуш ка, го лу буш ка, дай ско рей мо-

ло ка! Из мо ло ка хо зя юш ка со бьёт мас ли ца, 

мас ли цем сма жу пе туш ку гор лыш ко: по да-

вил ся пе ту шок бо бо вым зёр ныш ком.

— Сту пай ско рей к хо зя и ну, пусть он 

при не сёт мне све жей тра вы.

Бе жит ку роч ка к хо зя и ну:

— Хо зя ин, хо зя ин! Дай ско рей ко ро вуш ке 

све жей тра вы, ко ро вуш ка даст мо лоч ка, из 

мо лоч ка хо зя юш ка со бьёт мас ли ца, мас ли-

цем я сма жу пе туш ку гор лыш ко: по да вил ся 

пе ту шо к бо бо вым зёрныш ком.

Хозяин и говорит ей:

— Бе ги ско рей к куз не цу за ко сой.

Со всех ног бро си лась ку роч ка к куз не цу:

— Куз нец, куз нец, дай ско рей хо зя и ну 

хо ро шую ко су! Хо зя ин даст ко ро вуш ке тра-

вы, ко ро вуш ка даст мо ло ка, хо зя юш ка даст 

мне мас ли ца, я сма жу пе туш ку гор лыш ко: 

по да вил ся пе ту шок бо бо вым зёр ныш ком.

Куз нец дал хо зя и ну но вую ко су, хо зя-

ин дал ко ро вуш ке све жей тра вы, ко ро вуш ка 
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да ла мо ло ка, хо зя юш ка сби ла мас ла, да ла 

мас ли ца курочке.

Сма за ла ку роч ка пе туш ку гор лыш ко. Бо-

бо вое зёр ныш ко про ско чи ло. Пе ту шок вско-

чил и во всё гор ло за кри чал:

— Ку-ка-ре-ку!

ЛИСА И РАК

Лиса и рак стояли вместе и разгова-

ривали между собой. Лиса говорит раку: 

«Давай с тобой бежать наперегонки». Рак 

отвечает: «Что ж, лиса, ну, давай!»
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Начали перегоняться. Лишь лиса побежа-

ла, рак уцепился за её хвост. Лиса до ме-

ста добежала, а рак не отцепляется. Лиса 

обернулась посмотреть, вильнула хвостом, 

рак отцепился и говорит: «А я давно уж 

жду тебя тут». 

ПРО ЛИСИЧКУ СО СКАЛОЧКОЙ

Подобрала как-то лисичка на дороге ска-

лочку. Пришла с ней в деревню и стучит 

в крайнюю избу:

— Тук-тук!

— Кто там?

— Это я, лисичка! Пустите на ночлег, 

добрые люди!

— У нас и так тесно.

— Да я и места не займу. Лягу на ска-

меечку, хвостик под скамеечку, скалочку 

под печку.

— Ну коли так, заходи.

Легла лисичка спать, а под утро вста-



11

РУССКИЕ  НАРОДНЫЕ СКАЗКИ

ла раньше всех, спалила скалочку в печке 

и хозяев будит:

— А куда же моя скалочка подевалась? 

Отдавайте мне теперь за неё курочку!

Что делать — отдал хозяин ей курочку. 

Вот идёт лисичка по дороге и поёт:

Нашла лисичка скалочку,

Взяла взамен ей курочку.

К вечеру пришла в другую деревню 

и опять к первой избе: 

— Пустите, добрые люди, переночевать!

— Нам и самим места не хватает.

— А мне и места не надо: под окошко 

лягу, хвостиком накроюсь, курочку в уголок 

посажу.

Пустили её. 

А утром, ни свет ни заря, поднялась ли-

сичка, съела поскорей курочку да и крик 

подняла:

— Кто мою курочку скушал? Я за неё 

меньше уточки не возьму.
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Отдали ей уточку. И опять она идёт да 

поёт:

 Нашла лисичка скалочку,

 Взяла взамен ей курочку.

 Пришла лисичка с курочкой,

 Ушла лисичка с уточкой.

И в третьей деревне под вечер стучится:

— Тук-тук! Пустите переночевать!

— У нас и так семеро по лавкам.

— Так я вас и не стесню. Сама воз-

ле стеночки, хвостик под голову, уточку за 

печку.

— Ладно, устраивайся.

Улеглась лисичка. Опять под утро вско-

чила, уточку съела, пёрышки в печке сож- 

гла и заголосила:

— Где же моя любимая уточка? Дайте 

мне за неё хоть одну девочку.

А у мужика хоть и много детей, да жал-

ко ему лисе бродячей дочку отдавать. 

Посадил тогда он в мешок двух собак.
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— Н`, — говорит, — получай самую луч-

шую девочку!

Вытащила лиса мешок на дорогу и гово-

рит:

— А ну-ка, девочка, спой песенку!

Слышит — в мешке кто-то ворчит. Уди-

вилась она, развязала мешок. А собаки как 

выскочат! Бросилась лиса наутёк, а собаки 

за ней. Добежали до лесной опушки, уви-

дала лиса чью-то нору и юркнула в неё. 

Сидит, едва дух переводит.

Отдышалась немного, да и говорит:

— Лапки мои прыткие, что вы делали?

— Мы всё бежали, чтобы собаки тебя 

не догнали.

— Глазки мои зоркие, что вы делали?

— Мы всё глядели, где бы тебе спря-

таться.

— А вы, ушки мои чуткие, что делали?

— Мы всё слушали, далеко ли собаки 

отстали.

— Ну, а ты, хвостик мой пушистый, что 

делал?
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— А я всё за пни да кусты цеплялся, 

бежать тебе мешал.

— Ах, вот ты какой! Ну, держись! Эй, 

собаки, вот вам мой хвост, кусайте его, не 

жалейте!

Высунула лиса хвост из норы — а со-

баки вместе с ним и её саму наружу вы-

волокли. И так ободрали рыжую плутовку, 

что едва ноги унесла. 

Вперёд вору наука — на всякий обман 

своя уловка есть, да и у всякого хитреца 

своей глупости довольно найдётся!

КУРОЧКА, МЫШКА  
И ТЕТЕРЕВ

В далёкие времена жили-были курочка, 

мышка и тетерев. Однажды нашла курочка 

ячменное зерно и от радости даже раску-

дахталась:

— Нашла зерно, зерно нашла!.. Надо его 

смолоть! А кто понесёт на мельницу?


